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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES –
SOLO PARA USO DOMÉSTICO

LEE DETENIDAMENTE ANTES DE USAR EL PRODUCTO Y CONSERVA ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES. 
EXCLUSIVAMENTE PARA USO DOMÉSTICO. 

LEE EL MANUAL DE INSTRUCCIONES COMPLETO ANTES DE USAR ESTE LIMPIADOR DE MANCHAS PARA 
ALFOMBRAS Y TAPICERÍA.

1.   Si el conductor de la toma de tierra del equipo no se conecta bien, podría 
provocar una descarga eléctrica. Consulta con un electricista cualificado 
o un técnico de servicio si no estás seguro de si la toma de corriente 
cuenta con una toma de tierra adecuada.

2.   NO modifiques el enchufe que viene con el producto. 
3.   NO  fuerces el producto en la toma de corriente ni trates de modificarlo.
4.   NO tires del cable ni lo enrolles alrededor de esquinas o bordes 

puntiagudos, ni tampoco cierres la puerta. Si deseas desenchufarlo, tira 
de la clavija, no del cable. Mantén el cable lejos de superficies calientes.

5.   Para reducir el riesgo de incendio o de descarga eléctrica que 
pudiera producirse por daños en los componentes internos, , utiliza 
EXCLUSIVAMENTE la fórmula Shark Deep Clean Pro / OXY Multiplier en 
los depósitos adecuados, tal y como se ha pensado para este producto. 
Consulta las instrucciones que se ofrecen en esta guía.

6.    Las áreas alrededor del espacio que estés limpiando pueden quedar 
mojadas, por lo que debes tener cuidado para evitar resbalones y caídas.

7.   Ten cuidado al quitar y volver a colocar el accesorio manual en el Spot 
Cleaner para evitar que la solución de limpieza se derrame sin querer.

8.  NO te rocíes la solución sobre la piel o en los ojos.
9.   NO rellenes los depósitos de las soluciones cuando estén instalados en el 

producto. Retíralos antes de rellenarlos.
10.   NO uses el producto si hay señales de humedad en las superficies 

exteriores del mismo. Si el producto está mojado, sécalo con un paño 
antes de usarlo.

11.     Para reducir el riesgo de descargas y la puesta en marcha 
accidental, apaga y desenchufa el Spot Cleaner antes de ajustarlo, 
limpiarlo, solucionar cualquier fallo o llevar a cabo cualquier tarea de 
mantenimiento.

12.     Antes de usar el producto, inspecciona minuciosamente cada una de 
las piezas por si presentan daños o se ven desgastadas. Si alguna pieza 
se ve dañada o desgastada, deja de usar el producto inmediatamente. 
NO utilices el Spot Cleaner si cualquiera de sus piezas está dañada o si 
no funciona correctamente, ni tampoco si se ha caído, se ha dejado a la 
intemperie o se ha sumergido en agua.

13.  NO sumerjas el cuerpo del Spot Cleaner en agua ni lo rocíes con agua. 
Para limpiar la superficie, utiliza un paño seco.

14.   NO permitas que los niños lo utilicen ni que se emplee como un juguete. 
Extrema las precauciones cuando utilices el producto cerca de los niños.

15.   NO toques el enchufe del mango ni el Spot Cleaner con las manos 
mojadas.

16.   NO lo utilices sin que el depósito de agua sucia, el depósito de solución 
limpia o el filtro estén debidamente colocados.

17.   Utiliza exclusivamente recambios Shark® idénticos. Utiliza 
exclusivamente filtros y accesorios de la marca Shark®.

18.    Si usas un alargador para enchufar la unidad, asegúrate de que el cable 
no tenga más de 15 m de largo para evitar que el motor quede dañado.

19.   NO coloques el Spot Cleaner en superficies irregulares.
20.  NO lo utilices para recoger:
  a) Objetos grandes
  b) Objetos duros o afilados (vidrio, clavos, tornillos o monedas)
  c) Grandes cantidades de polvo (por ejemplo, polvo de yeso)
  d) Objetos humeantes o en combustión (brasas, colillas de cigarrillos o 

cerillas)
  e) Materiales inflamables o combustibles (líquido inflamable, gasolina o 

queroseno)
  f) Materiales tóxicos (lejía, amoniaco o limpiatuberías)
21.  NO lo utilices en este tipo de lugares:
  a) Espacios poco iluminados
  b) Espacios exteriores
  c)   Espacios cerrados o que puedan contener humos o vapores 

explosivos o tóxicos (líquido inflamable, gasolina, queroseno, pintura, 
diluyentes 
de pintura, productos antipolillas o polvo inflamable).

 NO HAGAS LO SIGUIENTE: Accionar el gatillo de pulverización a menos que 
estés apuntando al área que vas a limpiar. ADVERTENCIA: Es posible 
que siga rociando aun cuando la unidad esté apagada.

Escanea el QR para ver 
VÍDEOS EXPLICATIVOS 

y mucho más.
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PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, 
DESCARGA ELÉCTRICA, LESIONES O DAÑOS 
MATERIALES, SIGUE ESTAS INSTRUCCIONES:

  ADVERTENCIA 
Este producto no lo deben utilizar personas con facultades físicas, sensoriales o intelectuales disminuidas, o 
que carezcan de la experiencia y los conocimientos necesarios, a menos que otra persona responsable de su 
seguridad las supervise y las instruya debidamente. Los niños no deben utilizar ni jugar con este producto. 
Mientras esté en uso, mantén el producto fuera del alcance de los niños. Antes de utilizar la mopa de vapor Steam 
& Scrub, te recomendamos que consultes las instrucciones de uso y mantenimiento del fabricante del suelo.
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A  Depósito Deep Clean Pro
B  Depósito de agua sucia
C  Depósito StainStriker
D  Boquilla estrecha
E  Accesorio para manchas difíciles
F  Accesorio de limpieza del tubo flexible
G  Cerdas reversibles (2 uds.) 

H  177 ml Fórmula Deep Clean Pro
I  355 ml Fórmula OXY Multiplier
J  Gatillo de pulverización
K  Botón de  encendido/apagado
I  Botón de desmontaje
M  Accesorio ancho para manchas difíciles*
N   Accesorio para eliminar manchas de mascotas*

PIEZAS

NOTA: No todos los accesorios se suministran con todos los modelos. Los accesorios pueden variar 
según el modelo. Más accesorios disponibles en www.sharkclean.eu
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* Los accesorios se venden con el modelo para mascotas PX200EUT (o se venden por separado).

INTRODUCCIÓN

2. Rellena el depósito Deep 
Clean Pro con agua hasta 
la línea de llenado máximo 
del agua. A continuación, 
añade la fórmula Deep 
Clean Pro hasta la línea 
de llenado máximo del 
concentrado.

2

5. Vuelve a poner la tapa 
y coloca de nuevo el 
depósito hasta que encaje 
en su lugar. 

64 5

3

IMPORTANTE: Usa primero una aspiradora tradicional antes de emplear Stain Striker. 
Utiliza EXCLUSIVAMENTE las soluciones de limpieza Deep Clean Pro/Oxy Multiplier de la marca Shark.

1. Separa el depósito Deep 
Clean Pro de la unidad. 
Dale la vuelta al depósito, 
desenrosca la tapa y 
retírala.

6. Desenrolla el cable de 
alimentación y enchúfalo 
a una toma de corriente. 
ENCIENDE la unidad para 
empezar a limpiar.

3. Vuelve a poner la tapa y 
coloca de nuevo el depósito 
hasta que encaje en su 
lugar.

4. Separa el depósito 
StainStriker de la unidad y 
dale la vuelta. Desenrosca 
la tapa y vierte la fórmula 
StainStriker en el depósito.

1
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CÓMO LIMPIAR MANCHAS HÚMEDAS CÓMO LIMPIAR MANCHAS SECAS

Nota: Para limpiar las áreas de difícil acceso, puedes usar la unidad sin el accesorio manual y dejarla solo con la 
boquilla estrecha.
Consejo: Cómo elegir las cerdas: las cerdas de goma son las más adecuadas para las superficies más delicadas 
y para la tapicería. Las cerdas duras son ideales para frotar a fondo en superficies resistentes.

1. Para las manchas húmedas, sigue las 
indicaciones de la guía para manchas 
que se encuentra en el accesorio manual. 
ENCIENDE la unidad con el botón de 
encendido/apagado y aspira el líquido que 
haya esparcido. Rocía el área de la mancha. 
Frótala con las cerdas y, a continuación, 
inclina el accesorio manual hacia adelante y 
pásalo por el área de la mancha para quitar 
el líquido. Repite si es necesario. Para evitar 
tener que esperar más de lo necesario 
a que se seque, no rocíes una cantidad 
excesiva.

2. Para las manchas secas, sigue las 
indicaciones de la guía para manchas 
que se encuentra en el accesorio manual. 
ENCIENDE la unidad con el botón de 
encendido/apagado. Frota el área 
manchada y, a continuación, rocíala y 
frótala de nuevo. Después, inclina el 
accesorio manual hacia adelante y pásalo 
por el área de la mancha para quitar el 
líquido. Repite si es necesario. Para evitar 
tener que esperar más de lo necesario 
a que se seque, no rocíes una cantidad 
excesiva.

21

ACCESORIO PARA ELIMINAR MANCHAS DE MASCOTAS

El accesorio Shark para eliminar manchas de mascotas está incluido en determinados 
modelos. Se encarga de quitar manchas antihigiénicas y evita que la suciedad entre en el 
tubo flexible y llegue al interior de la unidad. NO utilices este accesorio para quitar pelo 
de mascotas. Para usarlo, rocía la mancha húmeda y, a continuación, quítala siguiendo las 
indicaciones anteriores. Para evitar que se sature, no rocíes una cantidad excesiva. NO 
rebases la línea MAX FILL (llenado máximo) en el contenedor del minicepillo para pelo de 
mascota. 

Mantén el accesorio bien nivelado, sin volcarlo, para evitar que la suciedad llegue al tubo 
flexible. Cuando hayas terminado de usarlo, apaga la unidad principal y vacía el contenedor 
del accesorio cuando haga falta. Lava bien el contenedor, el filtro y el resto del accesorio con 
agua y jabón después de cada uso.

MANTENIMIENTO

NOTA: Limpia la unidad cada vez que la uses para evitar olores, bacterias y moho.

2. Limpia la válvula flotante y asegúrate de 
que se mueva libremente. Retira el filtro 
de espuma de la unidad mientras la estés 
limpiando.

1. Separa el depósito de agua sucia, 
manteniéndolo en posición vertical y 
sobre una superficie nivelada. Levanta el 
mango completamente hacia atrás hasta 
que haga clic y, a continuación, levanta la 
tapa.

1 2

5. Para limpiar cualquier residuo que esté 
atascando el sistema, retira la pinza que 
hay enganchada en la parte inferior de la 
unidad. Limpia todos los residuos y cierra 
el compartimento después.

5

4

3. Cuando haga falta, tira el líquido del 
depósito de agua sucia, quitando 
cualquier residuo suelto que haya 
quedado. Limpia cualquier otro residuo 
en los accesorios manuales, las cerdas, 
la tapa y la válvula flotante. Enjuaga bien 
todas las piezas con agua y jabón y deja 
que se sequen completamente al aire 
antes de volver a instalarlas.

4. Separa el accesorio manual presionando 
el botón de desenganche. Retira la tapa 
del accesorio para limpiar el conducto del 
aire. Lava bien las cerdas del accesorio.

3

FlltroContenedor
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CÓMO LIMPIAR EL TUBO FLEXIBLE 

1. Comprueba que la unidad esté apagada. 
Retira el depósito de la solución y 
llénalo de agua hasta la línea de llenado 
máximo de agua. 

3. Sujeta la boquilla estrecha en posición 
horizontal y ENCIENDE la unidad. 
Mantén presionado el gatillo de 
pulverización durante un minuto. Repite 
el proceso si es necesario para eliminar 
toda la suciedad y los residuos del 
tubo flexible.  Repite el proceso si es 
necesario para eliminar cualquier olor y 
suciedad que haya quedado. 

2. Conecta bien el accesorio de limpieza 
del tubo flexible a la boquilla estrecha.

ALMACENAMIENTO

GUÍA DE LIMPIEZA Y SECADO

1. Desenchufa la unidad y colócala cerca 
de un fregadero, inodoro o desagüe para 
vaciar el líquido restante del accesorio 
que tiene conectado. Limpia la unidad y 
todas las piezas (consulta las secciones 
de Mantenimiento y Limpieza del tubo 
flexible).

2. Cuando hayas terminado de limpiar y se 
hayan secado todas las piezas, vuelve a 
colocar todos los accesorios. Enrolla el 
cable de alimentación y, a continuación, 
guarda el accesorio de limpieza del tubo 
flexible en la unidad. Envuelve el tubo 
flexible alrededor de la base de la unidad y 
guarda el accesorio manual en su soporte.

SECADO:
• Cuando saques el líquido, pasa por 

encima del área que estás limpiando 
siguiendo un patrón uniforme y 
aplicando presión por toda la zona.

• Inclina el accesorio manual para que los 
conductos de succión que hay paralelos 
respecto a la superficie de limpieza 
entren en acción y, así, obtener los 
mejores resultados al aspirar.

• Sigue pasando por encima del área que 
estás limpiando hasta que ya no salga 
líquido por la ventanilla del accesorio 
manual.

LIMPIEZA: 
• Cuando apliques la solución de limpieza, 

cubre la mancha solo al empezar el proceso. 
Evita saturar el área de líquido o rociar 
constantemente mientras limpias.

• Para las manchas más antiguas y difíciles, 
espera entre 5 y 20 minutos para que la 
solución de limpieza penetre y haga efecto. 

• Las manchas recientes se pueden limpiar 
nada más rociar la solución.

• Frota bien el área para deshacer la mancha. 
Cepilla en varias direcciones para obtener los 
mejores resultados.

• Asegúrate de utilizar en todo momento las 
proporciones correctas para diluir la solución 
cuando montes la unidad para limpiar.

Si deseas más 
información, escanea el 
QR para ver unos
VÍDEOS EXPLICATIVOS.

FÓRMULAS DE LIMPIEZA

Si deseas pedir 
recargas de Shark® 

Deep Clean Pro y 
Shark® OxyMultiplier, 

escanea el código QR. 

Shark Deep Clean Pro 
 Fórmula profesional para 
limpiar a fondo alfombras, 

eliminando la suciedad 
y las incrustaciones.

1

Shark OXY Multiplier 
 Fórmula que permite 
eliminar manchas y 

olores difíciles. 

2

WATER

CONCENTRATE

1

3

2

1 2

©2024 SharkNinja Operating LLC.  
SharkNinja Europe Limited, 1st/2nd Floor Building 3150, Thorpe Park, Century Way, Leeds, LS15 8ZB, Reino Unido.

+44 (0)800 862 0453 www.sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH, Rotfeder-Ring 9, 60327 Fráncfort del Meno, Alemania.

SHARK y STAINSTRIKER son marcas registradas en la Unión Europea de SharkNinja Operating LLC.

respecto al producto.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Gama PX200: 220-240V~, 50-60Hz, 450W

INDICA LOS SIGUIENTES DATOS

Número de modelo:  ���������������������������������������������������������������������

Fecha de compra:  ����������������������������������������������������������������������   
(Guarda el recibo)

Establecimiento de compra:  ��������������������������������������������������������������
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Solución

Rociado irregular 
o nulo

Asegúrate de que haya solución de limpieza en los dos depósitos a tal efecto.

Asegúrate de que el depósito Deep Clean Pro esté instalado correctamente. 

Comprueba que el aparato esté enchufado y encendido.

Succión escasa 
o nula

Asegúrate de que el depósito de agua sucia no esté demasiado lleno y de que esté 
instalado correctamente.

Comprueba el punto de acceso a las obstrucciones debajo de la unidad y limpia 
cualquier residuo que haya quedado atrapado dentro en el extremo del tubo flexible.

Si hay algún accesorio de limpieza instalado, asegúrate de que esté bien conectado.

Retira cualquier residuo que pueda haber en los accesorios de limpieza.

La unidad no  
se enciende

Comprueba si la unidad está bien enchufada a la corriente.

Prueba con un enchufe diferente.

Asegúrate de que haber presionado el botón de encendido/apagado.

La unidad gotea

Es posible que el depósito de agua sucia esté demasiado lleno. 

Asegúrate de que el depósito de agua sucia y el depósito Deep Clean Pro estén  
instalados correctamente.

Asegúrate de que la válvula flotante que hay en el depósito de agua sucia no esté atascada.

Asegúrate de que la unidad esté apoyada en una superficie plana y estable.

Los depósitos 
de las 
soluciones 
gotean

Asegúrate de que las tapas de los depósitos de las soluciones estén bien apretadas. 

Asegúrate de que los dos depósitos estén instalados correctamente y que las tapas 
hayan quedado encajadas en su sitio.

Cuando un consumidor compra un producto en la 
Unión Europea, está amparado por los derechos 
legales en lo que respecta a la calidad de dicho 
producto (tus derechos legales). Puedes hacer valer 
esos derechos ante tu proveedor. No obstante, 
Shark® confía tanto en la calidad de sus productos 
que te otorga una garantía adicional del fabricante 
de dos años. Estos términos y condiciones se 
refieren únicamente a la garantía que ofrece 
el fabricante: tus derechos legales no se ven 
afectados.

A continuación, se detallan los requisitos previos y 
el alcance de nuestra garantía. Dichos requisitos no 
afectan a tus derechos legales, a las obligaciones de 
tu proveedor ni a los acuerdos que hayas estipulado 
con él.

Garantías de Shark®

Tu secador de pelo Shark constituye una inversión 
considerable. El nuevo secador de pelo debe 
funcionar correctamente el mayor tiempo posible. 
La garantía que lo acompaña es un compromiso 
importante y refleja el grado de confianza del 
fabricante en la calidad de sus productos.

Todos los electrodomésticos Shark están respaldados 
por una garantía gratuita contra defectos de 
materiales o mano de obra. Nuestro servicio de 
asistencia telefónica 900 839 453 está operativo 
de lunes a viernes, de 9:00 a 18:00 h. La llamada es 
gratuita y te permitirá ponerte en contacto directo 
con un representante de Shark. También puedes 
encontrar ayuda en línea en sharkclean.eu

¿Cómo debo registrar mi garantía Shark?

Puede registrar su garantía en línea en un plazo de 
28 días a partir de la fecha de compra. Para ahorrar 
tiempo, te informamos de que necesitarás los 
siguientes datos de tu secador: 
• Fecha de compra del secador (factura, recibo o 
albarán). Para el registro en línea, entra en  
sharkclean.eu

IMPORTANTE:

• La garantía cubre el Producto durante dos (3) años a 
partir de la fecha de compra. 
• Le rogamos que conserve en todo momento la 
factura o el recibo de compra. Si necesita utilizar 
la garantía, deberá proporcionarnos la factura o el 
recibo de compra para comprobar que la información 
suministrada es correcta. En caso de no poder 
presentar una factura o un recibo de compra válido, la 
garantía quedará invalidada.

¿Cuáles son los beneficios de registrar mi garantía?

Al registrarte, nos permites disponer de tus datos por 
si necesitamos contactar contigo.

Si lo deseas, también puedes recibir consejos para 
optimizar el uso de tu secador de pelo Shark e 

información sobre nuevos productos y tecnologías 
Shark®. Si registras tu garantía en línea, recibirás 
inmediatamente la confirmación de que hemos 
recibido tus datos.

¿Cuánto duran las garantías de las máquinas nuevas 
Shark?
Nuestra confianza en nuestro diseño y control de 
calidad significa que tu nuevo secador de pelo Shark 
está garantizado por un total de dos años.

¿Qué cubre la garantía gratuita Shark?

Reparación o sustitución de su máquina Shark (a 
discreción de Shark), incluyendo todas las piezas y 
la mano de obra. La garantía Shark es adicional a tus 
derechos legales como consumidor.

¿Qué aspectos no cubre la garantía gratuita Shark?

1.  El desgaste normal de las piezas portátiles (como, 
p. ej., los accesorios) no está cubierto por esta 
garantía. Las piezas de repuesto están disponibles 
para su compra en sharkclean.eu

2.  El daño causado por usos incorrectos, abusivos 
o una manipulación negligente, falta de 
mantenimiento requerido o daño debido a una 
mala manipulación en el transporte.

3.  Daños causados por un mantenimiento no 
autorizado por Shark.

¿Dónde puedo adquirir recambios y accesorios 
originales Shark?

Los recambios y accesorios Shark están diseñados 
por los mismos ingenieros que desarrollan los 
secadores de pelo Shark. Puedes ver el catálogo de 
recambios, piezas de repuesto y accesorios Shark 
correspondientes a todas las máquinas Shark en 
sharkclean.eu

Recuerda que los daños causados por el uso de 
recambios que no sean de Shark podrían no estar 
cubiertos por la garantía.

GARANTÍA LIMITADA DE TRES (3) AÑOS
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